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ংখ্যাগরিষ্ঠ বা অধিকাংশ লোকের মতের বা ভোটের আনুগত্য করতে মুহাম্মাদুর রাসুলুল্লাহ (সাল্লাল্লাহু আলাইহি 
ওয়া সাল্লাম)- কে নিষেধ করা হয়েছেঃ 


আমাদের মধ্যে যারা ভুল করে গণতন্ত্রকে অপেক্ষাকৃত কম দোষের মনে করেন এবং এ প্রক্রিয়ায় ক্ষমতায় 
আরোহণ করে দ্বীন কায়িম করবেন বলে এ প্রক্রিয়ার সাথে নিজেদের যাবতীয় কর্মকান্ডকে জড়িয়ে ফেলেছেন, 
তাদের ভুল বুঝাবুঝি নিরসনের জন্য পবিত্র কুরআনের সুরা আল আন'আম এর ১১৪-১১৭ নং আয়াত পেশ 
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অর্থঃ “(তুমি বলো) আমি কি আল্লাহ তায়ালা ছাড়া অন্য কোনো ফয়সালাকারী সন্ধান করবো, অথচ তিনিই হচ্ছেন 
সেই মহান সত্তা, যিনি তোমাদের কাছে সবিস্তারে কিতাব নাযিল করেছেন; (আগে) যাদের আমি কিতাব দান 
করেছিলাম তারা জানে, তোমার মালিকের পক্ষ থেকে সত্য বাণী নিয়েই এটা (আল কুরআন) নাযিল করা হয়েছে, 
অতএব তুমি কখনো সন্দিহানদের অন্তর্ভুক্ত হয়ো না। ন্যায় ও ইনসাফ (-এর আলোকে) তোমার মালিকের 
কথাগুলোকে পরিপূর্ণ হয়ে গেছে এবং তার কথা পরিবর্তন করার কেউ নেই, তিনি সর্বশ্রোতা, সর্বজ্ঞ । (হে 
মুহাম্মাদ) দুনিয়ার অধিকাংশ মানুষের কথা যদি তুমি মেনে চলো, তাহলে তারা তোমাকে আল্লাহ তায়ালার পথ 




















থেকে বিচ্যুত করে ছাড়বে; কেননা এরা নিছক অনুমানের ওপর ভিত্তি করেই চলে, (অধিকাংশ ব্যাপারে) এরা 
মিথ্যা ছাড়া অন্য কিছু বলেই না । তোমার মালিক নিসন্দেহে (এ কথা) ভালো করেই জানেন কে তার পথ ছেড়ে 
বিপদগামী হচ্ছে, (আবার) কে সঠিক পথের অনুসারী- তাও তিনি সম্যক অবগত রয়েছেন ৷” (সূরা আল 
আন'আম ৬:১১৪-১১৭) 


এ আয়াত গণতন্ত্রকে গোমরাহির পথ বলে চিন্থিত করে; কারণ গণতন্ত্রের মূল ভিত্তি আল্লাহর কিতাবের অনুসরণ 
নয়, বরং সমাজের অধিকাংশের ধারণা-কল্পনার অনুসরণ । 


জনগণকেও সাবধান করা হয়েছে যেন তারা সংখ্যাগরিষ্ঠ মতামত গ্রহণ করার জন্য রাসূল মুহাম্মাদ (সাল্লাল্লাহু 
আলাইহি ওয়া সাল্লাম) কে চাপ প্রয়োগ না করে বা পরামর্শ না দেয় । কারণ তাতে তোমাদেরই অসুবিধা হবে, 
আল্লাহ সুবহানাহু ওয়া তা'আলা বলেনঃ 
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অর্থঃ “তোমরা জেনে রাখো, (সিদ্ধান্ত দেয়ার জন্যে) তোমাদের মাঝে (এখনো) আল্লাহর রাসূল মজুদ রয়েছে; 
(আর) আল্লাহর রাসূল যদি অধিকাংশ ব্যাপারে তোমাদের মতেরই অনুসরণ করে চলে, তাহলে তোমরা (এর 
ফলে) সংকটে পড়ে যাবে; কিন্তু আল্লাহ তায়ালা (তা চাননি বলেই) তোমাদের অন্তরে সে ঈমানকে (আকর্ষণীয় ও 
) শোভনীয় বিষয় করে রেখে দিয়েছেন, আবার তোমাদের কাছে কুফরী, সত্যবিমুখতা ও গুনাহের কাজকে অপ্রিয় 
অনাকাংখিত বিষয় করে দিয়েছেন; এরাই হচ্ছে সঠিক পথের অনুসারী ৷” (সুরা আল হুজরাত ৪৯: ৭) 


গণতন্ত্র বা সংখ্যাগরিষ্ঠ লোকদের মতামতের অনুসরণ করতে নিষেধ হওয়ার কারণ সমূহঃ কুরআনুল কারীমের 
অসংখ্য আয়াতে বর্ণনা করা হয়েছে । নিম্মে তার কিছু অংশ তুলে ধরা হলোঃ 
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অর্থঃ “তুমি কি (তাদের পরিণতি) দেখোনি যারা মৃত্যুর ভয়ে নিজেদের ভিটেমাটি ছেড়ে বেরিয়ে এসেছিলো, অথচ 
তারা (সংখ্যায়) ছিলো হাজার হাজার, তাদের (এ কাপুরুষোচিত আচরণে রুষ্ট হয়ে) আল্লাহ তাদের বললেন, 
তোমরা নিপাত হয়ে যাও, (এক সময় তাদের বংশধররা সাহসিকতার সাথে যালিমদের মোকাবেলা করলো) । 
আল্লাহ তায়ালাও এর পর তাদের (সামাজিক ও রাজনৈতিক) জীবন দান করলেন; আল্লাহ তায়ালা (এ ধরনের 
সাহসী) মানুষদের ওপর (সর্বদাই) অনুগ্রহশীল; কিন্তু মানুষদের অধিকাংশই (এ জন্যে) আল্লাহর কৃতজ্ঞতা আদায় 
করে না ।” (সূরা আল বাকারা ২: ২৪৩) 

















এ! টর্ট 3:০৮) ০00৭1 STE % ২ 9 কাল ২ এ) ০৬ Gale HB ৪০৮ Nf এ ০৪৬৪ 
০5 ১ Al HST 245 dll Le ৫৮৪ এ 08 ০ ৮৫০ Ul 590৭ ৪ 


অর্থঃ “তারা তোমার কাছে কিয়ামত সম্পর্কে জিজ্ঞেস করে, এ দিনটি কখন সংঘটিত হবে; তুমি (তাদের) কলো, 
এ জ্ঞান তো রেয়েছে) আমার মালিকের কাছে, এর সময় আসার আগে তিনি তা প্রকাশ করবেন না, (তবে) 
আকাশমন্ডল ও যমীনের জন্যে সেদিন তা হবে একটি ভয়াবহ ঘটনা; এটি তোমাদের কাছে একান্ত 
আকস্মিকভাবেই; তারা (এ প্রশ্নটি এমনভাবে) জিজ্ঞেস করে যে, মনে হয় তুমি বিষয়টি সব কিছু জানো; (তাদের) 
বলো, কিয়ামতের জ্ঞান তো একমাত্র আল্লাহ তায়ালার কাছেই রয়েছে, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই (এ সত্যটুকু) জানে 
না!” (সূরা আল আ'রাফ ৭:১৮৭) 
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অর্থঃ “অতপর যে ব্যক্তি তার মালিকের পক্ষ থেকে নাযিল করা সুস্পষ্ট (কুরআনের) প্রমাণের ওপর প্রতিষ্ঠিত 
রয়েছে এবং তা সে তিলায়াত করে, (যার ওপর স্বয়ং) তার পক্ষ থেকে সে (মুহাম্মাদ) সাক্ষী (হিসেবে মজুদ) 
রয়েছে, (তদুপরি রয়েছে) তার পূর্ববর্তী মুসার কিতাব, (যা তাদের জন্যে) পথপ্রদর্শক ও রহমত; এরা এর ওপর 
ঈমান আনে; (মানব) দলের মধ্যে যে অতপর একে অস্বীকার করবে তার প্রতিশ্রুতি স্থান হচ্ছে (জাহান্নামের) 
আগুন, সুতরাং তুমি সে ব্যাপারে কোনো রকম সন্দিপ্ধ হয়ো না, এ সত্য হচ্ছে তোমার মালিকের পক্ষ থেকে 
নাযিল করা, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই ঈমান আনে না ।” (সুরা আল হুদ ১১: ১৭) 
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অর্থঃ “মিসরের যে ব্যক্তি তাকে ক্রয় করেছিলো সে (তাকে নিজ ঘরে এনে) তার স্ত্রীকে বললো, সম্মানজনক ভাবে 
এর থাকার ব্যবস্থা করো, সম্ভবত (বড় হয়ো) সে (কোনোদিন) আমাদের উপকারে আসবে, অথবা (ইচ্ছা করলে) 
তাকে আমরা নিজেদের ছেলেও বানিয়ে নিতে পারি; এভাবেই (একদিন) আমি (মিসরের) যমীনে ইউসুফকে 
(সম্মানজনক প্রতিষ্ঠা দান করলাম, যাতে করে আমি তাকে স্বপ্নের জ্ঞান শিক্ষা দিতে পারি; আল্লাহ তায়ালা (সব 
সময়ই) স্বীয় এরাদা বাস্তবায়নে ক্ষমতাবান, যদিও অধিকাংশ মানুষ (এ কথাটা) জানে না । (সুরা আল ইউসুফ 
১২: ২১) 
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অর্থঃ “আমি তো আমার পিতৃপুরুষ ইবরাহীম, ইসহাক ও ইয়াকুবের মিল্লাতেরই অনুসরণ করে আসছি; 
(ইবরাহীমের সন্তান ও তার অনুসারী হিসেবে) এটা আমাদের শোভা পায় না যে, আমরা আল্লাহর সাথে অন্য 

















কিছুকে শরীক করবো; (তাওহীদের) এ (উত্তরাধিকার) হচ্ছে আমাদের ওপর এবং মানুষের ওপর আল্লাহর 
তায়ালার এক (মহা) অনুগ্রহ, কিন্তু (আমাদের) অধিকাংশ মানুষই (এ জন্যে আল্লাহ তায়ালার) কৃতজ্ঞতা আদায় 
করে না ।”(সুরা আল ইউসুফ ১২: ৩৮) 


এ ৭০ 544 409 BUS 238৭ ০ GEE এ] পুচ be le ৯৩ জে ON GH শি ভি 2195 এ 
05৮3: HT SSS ১৪৪ 
অর্থঃ “অতপর তারা মিসরে ঠিক সেভাবেই প্রবেশ করলো যেভাবে তাদের পিতা তাদের আদেশ করেছিলো; 
(মূলত) আল্লাহ তায়ালার ইচ্ছার সামনে এটা কোনোই কাজে আসেনি, তবে হ্যা) এটা ছিলো ইয়াকুবের মনের 
একটি ধারণা, যা সে পূর্ণ করে নিয়েছিলো, অবশ্যই সে ছিলো অত্যন্ত জ্ঞানী ব্যক্তি, কেননা তাকে আমিই জ্ঞান 
শিক্ষা দিয়েছিলাম, যদিও অধিকাংশ মানুষ তা জানে না ।” (সুরা আল ইউসুফ ১২: ৬৮) 
৩০০৮৭ ০০০৮ FY ০৭। এ 53 
(সুরা আল ইউসুফ ১২: ১০৩) (এ সত্ত্বেও) অধিকাংশ মানুষের অবস্থা হচ্ছে যতোই তুমি অনুগ্রহই পোষন করোনা, 
তারা কখনো ঈমান আনার মতো নয় ।” (সুরা আল ইউসুফ ১২: ১০৩) 
১%% 3 A 255৫) Godt এ te এ! 5৪ ভি করি Ef এ এ 


অর্থঃ “আলিফ লা- ম মী- ম রা । এগুলো হচ্ছে (আল্লাহর) কিতাবের আয়াত এবং যা কিছু তোমার মালিকের পক্ষ 
থেকে তোমার ওপর নাযিল করা হয়েছে তা (সবই) সত্য, যদিও অধিকাংশ মানুষই এর ওপর ঈমান আনে না ।” 
(সুরা আর রা'দ ১৩: ১) 


১১4 3০০৫ HTS ৬৮ 0৬ এ ০৪05 CAL ২৮৪ 


অর্থঃ “ এরা আল্লাহ তায়ালার নামে শক্ত (ধরনের) শপথ করে বলে, যে ব্যক্তির মৃত্যু হয়ে যায় তাকে আল্লাহ 
তায়ালা কখনো (দ্বিতীয় বার) উঠিয়ে আনবেন না; (হে নবী, তুমি বলো,) হা, (অবশ্যই এটা) তার সত্য ওয়াদা, 
কিন্ত অধিকাংশ মানুষই তো জানে না ।” (সুরা আন নাহল ১৬: ৩৮) 


1754 31৫। 5 ভি 04 05 ST is ভ ৮৩৫ ৪০০ এর 


অর্থঃ “আমি এ কুরআনের মধ্যে মানুষদের (বোঝানোর) জন্যে সব ধরণের উপমা দ্বারা €হিদায়াতের বাণী) 
বিশদভাবে বর্ণনা করেছি, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই তা অমান্য না করে ক্ষান্ত হলো না।” (সূরা বানী ইসলাঈল ১৭: 
৮৯) 
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অর্থঃ “আমি বার বার এ (ঘটনা) টি তাদের মাঝে সংঘটিত করি, যাতে করে তারা (এ বিষয়টি থেকে) শিক্ষা গ্রহণ 
করতে পারে, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই আমার অকৃতজ্ঞতা ছাড়া অন্য কিছু করতে অস্বীকার করলো ৷” (সুরা আল 
ফরকান ২৫: ৫০) 


৩5১১] 02 145 3) ৪১০ poly 5৮8) শি! ভে 


অর্থঃ “অতএব (হে নবী), তুমি নিষ্ঠার সাথে নিজেকে (সঠিক) দ্বীনের ওপর কায়িম রাখো; আল্লাহ তায়ালার 
প্রকৃতির ওপর (নিজেকে দাড় করাও), যার ওপর তিনি মানুষকে পয়দা করেছেন (মনে রেখো); আল্লাহর সৃষ্টির 
মাঝে কোনো রদবদল নেই; এ হচ্ছে সহজ (সরল) জীবন বিধান, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই তা জানে না ৷” (সূরা 
আর রুম: ৩০: ৩০) 


১০৭ ও ০০৫ 2553915591৭ AU BE ও SUL ৪) 


অর্থঃ “ (হে নবী,) আমি তোমাকে সমগ্র মানব জাতির জন্যে (জান্নাতের) সুসংবাদদাতা ও (জাহান্নামের) 
সতর্ককারীরূপে পাঠিয়েছি, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই (তা) জানে না ।” (সুরা আস সাবা ৩৪ : ২৮) 


১১৯৬ 3 nll FST SG 9 পল ৩৭ ওটা শা SB LY 


অর্থঃ “(হে নবী) তুমি বলো, আমার মালিক যাকে ইচ্ছা করেন তার রিযিক প্রশস্ত করে দেন, (যাকে ইচ্ছা) 
সংকুচিত করে দেন, কিন্তু অধিকাংশ মানুষই (এটা) বুঝে না।” (সুরা আস সাবা ৩৪: ৩৬) 
১40 ৮1৮5 4০ এ 
অর্থঃ “তাদের আগে (তাদের) পূর্ববর্তীদের অধিকাংশ লোকও (এভাবে) গোমরাহ হয়ে গিয়েছিলো ৷” (সুরা আস 
সাফফাত ৩৭: ৭১) 
১৯৭৯ 3০ GST তি) ol ৪ জে চর্চা ৮১৫০ ০০০৭ Glo 


অর্থঃ “নিসন্দেহে আসমান ও যমীন সৃষ্টি করা মানুষকে (দ্বিতীয় বা) সৃষ্টি করা অপেক্ষা বেশী কঠিন, কিন্তু 
অধিকাংশ মানুষই জানে না ।” (সূরা আল গাফির ৪০: ৫৭) 
35০% 3 nd TSG GS ও) ও By Gls 
অর্থঃ “কিয়ামত অবশ্যন্তাবী, এতে বিন্দুমাত্রও সন্দেহ নেই, কিন্তু অধিকাংশ লোকই তা বিশ্বাস করে না।” (সূরা 
আল গাফির ৪০: ৫৯) 
১3৮ ২ ৮০ FTES oll এত ০০ এ Al 9112 0800 51১৫ 01 পরি এ ভা এ) 

















অর্থঃ “আল্লাহ তায়ালা- যিনি তোমাদের জন্যে রাত বানিয়েছেন যেন তোমরা তাতে বিশ্রাম নিতে পারো এবং 
অধিকাংশ মানুষই কৃতজ্ঞতা আদায় করে না” (সুরা আল গাফির ৪০: ৬১) 
OAS pO TES 28 ৩১3 BB 05 এ পিল তে জনি পু Yb 
অর্থঃ “(হে নবী) তুমি (এদের) বলো, আল্লাহ তায়ালাই তোমাদের জীবন দান করেন, তিনিই তোমাদের মৃত্যু 
দেন, তিনিই (আবার) কিয়ামতের দিন তোমাদের পুনরায় একত্রিত করবেন, এটা (সংঘটিত) হবার ব্যাপারে 
কোনোই সন্দেহ নেই, কিন্তু (তারপরও) অধিকাংশ মানুষ (এ সম্পর্কে কিছুই) জানে না ।” (সুরা আল জাসিয়া 
৪৫: ২৬) 
১৯৮৪ SST 43 ১০9 5) SY UH 5) slow ডো OF ২৩ OES ১ EN YY 
অর্থঃ “ বলুন: হে আহলে কিতাবগণ, আমাদের সাথে তোমাদের এছাড়া কি শত্রুতা যে, আমরা বিশ্বাস স্থাপন 
করেছি আল্লাহ্‌র প্রতি, আমাদের উপর অবতীর্ণ গ্রন্থের প্রতি এবং পূর্বে অবতীর্ণ গ্রন্থের প্রতি । আর তোমাদের 
অধিকাংশই নাফরমান ।” (সুরা আল মায়িদাহ ৫: ৫৯) 
১৯১৩ ১ STS Glu লজ শর 
অর্থঃ “ আমি তোমাদের কাছে সত্যধর্ম পৌছিয়েছি; কিন্তু তোমাদের অধিকাংশই সত্যধর্মে নিস্পৃহ! ৷” (সুরা আয- 
যুখরুফ ৪৭: ৭৮) 
১৯৮ 3 AST ০5 Be BT ge 1১০৩ Cf 


অর্থঃ “ কি আশ্চর্য, যখন তারা কোন অঙ্গীকারে আবদ্ধ হয়, তখন তাদের একদল তা ছুঁড়ে ফেলে, বরং অধিকাংশই 
বিশ্বাস করে না।” (সুরা আল বাকারা ২: ১০০) 


০৮1৮৯ ৩৫ ES AT 89405 ১5৮৮) All ০৪ ০১৬৪ ৯১১৭৬ O20 AU ০ চিত iS 


১১৭4৭1১৩১১৪ ite 


অর্থঃ “তোমরাই হলে সর্বোত্তম উম্মত, মানবজাতির কল্যানের জন্যেই তোমাদের উদ্ভব ঘটানো হয়েছে । তোমরা 
সৎকাজের নির্দেশ দান করবে ও অন্যায় কাজে বাধা দেবে এবং আল্লাহর প্রতি ঈমান আনবে । আর আহলে- 
কিতাবরা যদি ঈমান আনতো, তাহলে তা তাদের জন্য মঙ্গলকর হতো । তাদের মধ্যে কিছু তো রয়েছে ঈমানদার 
আর অধিকাংশই হলো পাপাচারী ৷” (সূরা আল ইমরান ৩: ১১০) 


293 ARTS দি 04 Bf do ad dv 818405৪০053) 


অর্থঃ “ তারা বলে: তার প্রতি তার পালনকর্তার পক্ষ থেকে কোন নিদর্শন অবতীর্ণ হয়নি কেন? বলে দিন: আল্লাহ্‌ 
নিদর্শন অবতরণ করতে পূর্ন সক্ষম; কিন্তু তাদের অধিকাংশই জানে না ।” (সুরা আল আন'আম ৬ : ৩৭) 
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অর্থঃ “ আমি যদি তাদের কাছে ফেরেশতাদেরকে অবতারণ করতাম এবং তাদের সাথে মৃতরা কথাবার্তা বলত 
এবং আমি সব বস্তুকে তাদের সামনে জীবিত করে দিতাম, তথাপি তারা কখনও বিশ্বাস স্থাপনকারী নয়; কিন্তু যদি 
আল্লাহ্‌ চান । কিন্তু তাদের অধিকাংশই মুর্খ ৷” (সুরা আল আন'আম ৬: ১১১) 


১525 3 AEST CIS এ) এ ৩১19৮ CANIS ৮৮ ২3 যু) ২) হল 3) Bed ৩ এ|। এ 5 


অর্থঃ “ আল্লাহ্‌ “বহিরা' “সায়েবা' ‘ওসীলা’ এবং ‘হামী’ কে শরীয়তসিদ্ধ করেননি । কিন্তু যারা কাফের, তারা 
আল্লাহ্‌র উপর মিথ্যা অপবাদ আরোপ করে । তাদের অধিকাংশেরই বিবেক বুদ্ধি নেই ।” (সুরা আল মায়িদাহ ৫: 
১০৩) 


১৩ নি lod NY BLS 583 Pl ডি পে ডা) শখ ০৫ te EN 7 


অর্থঃ “ এরপর তাদের কাছে আসব তাদের সামনের দিক থেকে, পেছন দিক থেকে, ডান দিক থেকে এবং বাম 
দিক থেকে । আপনি তাদের অধিকাংশকে কৃতজ্ঞ পাবেন না ।” (সুরা আল আ'রাফ ৭: ১৭) 


এনএ AFT 9৩০ ০ HE FU ৪০০) 


অর্থঃ “ আর তাদের অধিকাংশ লোককেই আমি প্রতিজ্ঞা বাস্তবায়নকারীরূপে পাইনি; বরং তাদের অধিকাংশকে 
পেয়েছি হুকুম অমান্যকারী ।” (সুরা আল আ'রাফ ৭:১০২) 


3 ৯১০ ESS এ] এ লিড এ সাজ ১) ০০১১৮ ০ ৮৯০ 09 25 এ 96 থা ১৪০28 


অর্থঃ “ অতঃপর যখন শুভদিন ফিরে আসে, তখন তারা বলতে আরম্ভ করে যে, এটাই আমাদের জন্য উপযোগী । 
আর যদি অকল্যাণ এসে উপস্থিত হয় তবে তাতে মুসার এবং তাঁর সঙ্গীদের অলক্ষণ বলে অভিহিত করে । শুনে 
রাখ তাদের অলক্ষণ যে, আল্লাহরই এলেমে রয়েছে, অথচ এরা জানে না ।” (সূরা আল আ'রাফ ৭: ১৩১) 
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অর্থঃ “ আর তাদের মধ্যে এমন কি বিষয় রয়েছে, যার ফলে আল্লাহ্‌ তাদের উপর আযাব দান করবেন না । অথচ 
তারা মসজিদে-হারামে যেতে বাধাদান করে, অথচ তাদের সে অধিকার নেই । এর অধিকার তো তাদেরই রয়েছে 
যারা পরহেযগার । কিন্তু তাদের অধিকাংশই সে বিষয়ে অবহিত নয় ৷” (সূরা আল আনফাল ৮: ৩৪) 
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অর্থঃ “ কিরূপে? তারা তোমাদের উপর জয়ী হলে তোমাদের আত্বীয়তার ও অঙ্গীকারের কোন মর্যাদা দেবে না। 
তারা মুখে তোমাদের সন্তুষ্ট করে, কিন্তু তাদের অন্তরসমূহ তা অস্বীকার করে, আর তাদের অধিকাংশ প্রতিশ্রুতি 
ভঙ্গকারী !” (সুরা আত্‌ তাওবাহ ৯: ৮) 


0955 0 ৮৪৬ এ 01 ৩ সস ০ 34 খু পি 91 EG এ! ৯১১৪৪ AE ৮ 
৮ - ০ ভি রতি নি 2 


অর্থঃ “ বস্তুতঃ তাদের অধিকাংশই শুধু আন্দাজ-অনুমানের উপর চলে, অথচ আন্দাজ-অনুমান সত্যের বেলায় 
কোন কাজেই আসে না । আল্লাহ ভাল করেই জানেন, তারা যা কিছু করে ।” (সূরা আল ইউনুস ১০: ৩৬) 


১১১৬ 3৯৯০ ও ৬৮ 4০ ও ০! ০৮১09 ০3৩0 ভ 5 0 ০1৭ 


অর্থঃ “ শুনে রাখ, যা কিছু রয়েছে আসমানসমূহে ও যমীনে সবই আল্লাহর । শুনে রাখ, আল্লাহ্‌র প্রতিশ্রুতি সত্য । 
তবে অনেকেই জানে না ।” (সুরা আল ইউনুস ১০: ৫৫) 


১১৮০ 3 AST তি) এ ৩৩ ০ ১৭ Al এ IC শা slot ৬৩ ৩০৮ ৩৮৪ ১৪ ৪) 


অর্থঃ “ আর আল্লাহ্‌র প্রতি মিথ্যা অপবাদ আরোপকারীদের কি ধারণা কেয়ামত সম্পর্কে? আল্লাহ্‌ তো মানুষের 
প্রতি অনুগ্বহই করেন, কিন্তু অনেকেই কৃতজ্ঞতা স্বীকার করে না ।” (সূরা আল ইউনুস ১০: ৬০) 


১৪০৭25০২4০০ ০৫ ৮৪০ 


অর্থঃ “ অনেক মানুষ আল্লাহর প্রতি বিশ্বাস স্থাপন করে, কিন্তু সাথে সাথে শিরকও করে ।” (সুরা আল ইউসুফ 
১২: ১০৬) 


A 4২০ ১৮8০৯17319৮ Be উ 98 ৩ BS) ৩ 830) ৮ দত ৬৩ ৮৯3 ৩১৮০ এ ৬ এআ ০০৬ 
১4৪৭ ৯৬ 


অর্থঃ “ আল্লাহ একটি দৃষ্টান্ত বর্ণনা করেছেন, অপরের মালিকানাধীন গোলামের যে, কোন কিছুর উপর শক্তি রাখে 
না এবং এমন একজন যাকে আমি নিজের পক্ষ থেকে চমৎকার রুযী দিয়েছি । অতএব, সে তা থেকে ব্যয় করে 
গোপনে ও প্রকাশ্যে উভয়ে কি সমান হয়? সব প্রশংসা আল্লাহ্‌র, কিন্তু অধিকাংশ মানুষ জানে না ।” সুরা আন 
নাহল ১৬: ৭৫) 

১১৮৫ ১৮০) ৬৮ al ss ১৯০ 
অর্থঃ “ তারা আল্লাহ্‌র অনুগ্রহ চিনে, এরপর অস্বীকার করে এবং তাদের অধিকাংশই অকৃতজ্ঞ ।” (সুরা আন নাহল 


১৬: ৮৩) 


১০০০৮ ০৪ (0 3545 3 AST এও ১ ও ০ 9১5 4৬৮ 195 BGT ০১ ৮০৯ of 

















অর্থঃ “ তারা কি আল্লাহ্‌ ব্যতীত অন্যান্য উপাস্য গ্রহণ করেছে? বলুন, তোমরা তোমাদের প্রমাণ আন । এটাই 
আমার সঙ্গীদের কথা এবং এটাই আমার পুর্ববর্তীদের কথা | বরং তাদের অধিকাংশই সত্য জানে না; অতএব 
তারা টালবাহানা করে ।” (সুরা আল আম্বিয়া ২১: ২৪) 


১৯০৭3 ৯১০৪৮ 5! 1064৮ ৮09 H ০4০ ধা 854193 


অর্থঃ “ এবং যখন আমি এক আয়াতের স্থলে অন্য আয়াত উপস্থিত করি এবং আল্লাহ্‌ যা অবতীর্ণ করেন তিনিই 
সে সম্পর্কে ভাল জানেন; তখন তারা বলে: আপনি তো মনগড়া উক্তি করেন; বরং তাদের অধিকাংশ লোকই 
জানে না ৷” (সুরা আন নাহল ১৬: ১০১) 


১৯৯১৩ Grd EET Gru hse Hie 4০৪58 


অর্থঃ “ না তারা বলে যে, তিনি পাগল ? বরং তিনি তাদের কাছে সত্য নিয়ে আগমন করেছেন এবং তাদের 
অধিকাংশ সত্যকে অপছন্দ করে !” (সুরা আল মু’মিনুন ২৩: ৭০) 


Us of Howl 3) oh ৩! ১৯5 9৩ ০ 


অর্থঃ “ আপনি কি মনে করেন যে, তাদের অধিকাংশ শোনে অথবা বোঝে ? তারা তো চতুস্পদ জন্তুর মত; বরং 
আরও পথভ্রান্ত ৷” (সুরা আল ফুরব্বান ২৫: ৪৪) 


৩০৮ ৮৯১৩ 9৬ ৩5 %৭ ৫১ ৬ ৩ 


অর্থঃ “ নিশ্চয় এতে নিদর্শন আছে, কিন্তু তাদের অধিকাংশই বিশ্বাসী নয় ।” (সুরা আশ শু'আরা ২৬: 
৮,৬৭,১০৩,১২১,১৭৪,১৯০) 


৩১৩৮ ASTON ০১ HY ৫১ ৬ ১1 ALS ১ ১১৩৬ 


অর্থঃ “ অতএব, তারা তাকে মিথ্যাবাদী বলতে লাগল এবং আমি তাদেরকে নিপাত করে দিলাম । এতে অবশ্যই 
নিদর্শন আছে; কিন্তু তাদের অধিকাংশই বিশ্বাসী নয় ।” (সুরা আশ শু'আরা ২৬: ১৩৯) 


৩৩৮ ASTON LG HY EUS ও ৩ এ Sb 


অর্থঃ “ এরপর আযাব তাদেরকে পাকড়াও করল । নিশ্চয় এতে নিদর্শন আছে । কিন্তু তাদের অধিকাংশই বিশ্বাসী 
নয় ।” (সূরা আশ শু'আরা ২৬: ১৫৮) 


১৯১৩ ৮১৮৪০ ৬৮৭ ১১৪৫ 


অর্থঃ “ তারা শ্রুত কথা এনে দেয় এবং তাদের অধিকাংশই মিথ্যাবাদী ৷” (সূরা আশ শু'আরা ২৬: ২২৩) 

















১ ২ EET YH ভ মলি সস ও ০১ ৩5) ৬ ১৯১ 9 Ge ৬১ 98 ০১৮০৯ ১৪ 


অর্থঃ “ বল তো কে পৃথিবীকে বাসোপযোগী করেছেন এবং তার মাঝে মাঝে নদ-নদী প্রবাহিত করেছেন এবং 
তাকে স্থিত রাখার জন্যে পর্বত স্থাপন করেছেন এবং দুই সমুদ্রের মাঝখানে অন্তরায় রেখেছেন । অতএব, আল্লাহ্‌র 
সাথে অন্য কোন উপাস্য আছে কি? বরং তাদের অধিকাংশই জানে না ।” (সুরা আন নামল ২৭: ৬১) 


১১১০ ও ATS শি) All এত ৬৯ 55 CU) ON 


অর্থঃ “ আপনার পালনকর্তা মানুষের প্রতি অনুগ্রহশীল, কিন্তু তাদের অধিকাংশই কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করে না । (সুরা 
আন নামল ২৭: ৭৩) 


১৮4 ১ ATLL Gr al ০ এ শি) ৩১ 3) ক ES এ ৩1০৯০ 


অর্থঃ “ অতঃপর আমি তাকে জননীর কাছে ফিরিয়ে দিলাম, যাতে তার চক্ষু জুড়ায় এবং তিনি দুঃখ না করেন এবং 
যাতে তিনি জানেন যে, আল্লাহ্‌র ওয়াদা সত্য, কিন্তু অধিকাংশ মানুষ তা জানে না ।” (সুরা আল কাসাস ২৮: ১৩) 


কি ৫৫ ৩ By দত CS 4) আবু তো এল tl LSS of ৪৮ ৬ এ এল এ ৪ ২189) 
১১৭৬ 3 ৯ 


অর্থঃ “) তারা বলে, যদি আমরা আপনার সাথে সুপথে আসি, তবে আমরা আমাদের দেশ থেকে উৎখাত হব । 
আমি কি তাদের জন্যে একটি নিরাপদ হরম প্রতিষ্ঠিত করিনি? এখানে সর্বপ্রকার ফল-মূল আমদানী হয় আমার 
দেয়া রিষিকস্বরূপ । কিন্তু তাদের অধিকাংশই জানে না ।” (সুরা আল কাসাস ২৮: ৫৭) 


OES ও AST / এ] এ dl ৯ ৬৮ স্ব চৈ ৯১৮ ৯ 9 2৪ দিনা ৬ UF ৮8০ ৬ 


অর্থঃ “ যদি আপনি তাদেরকে জিজ্ঞেস করেন, কে আকাশ থেকে বারি বর্ষণ করে, অতঃপর তা দ্বারা মৃত্তিকাকে 
উহার মৃত হওয়ার পর সঞ্জীবিত করে? তবে তারা অবশ্যই বলবে, আল্লাহ্‌ । বলুন, সমস্ত প্রশংসা আল্লাহরই । কিন্তু 
তাদের অধিকাংশই তা বোঝে না ।” (সুরা আল আনকাবুত ২৯: ৬৩) 


৩572 ৯১৮5 OS ০3 55 058 ৬ ০৩ UF 1G ০০১0 ৬120৮ B 


অর্থঃ “ বলুন, তোমরা পৃথিবীতে পরিভ্রমণ কর এবং দেখ তোমাদের পুর্ববরতীদের পরিণাম কি হয়েছে । তাদের 
অধিকাংশই ছিল মুশরিক ।” (সূরা আর রুম ৩০: ৪২) 


OA 3 EET Yl এস ১৪ এ SL ০১09 ০5৭ ৮ ৮ শী ৪ 


অর্থঃ “ আপনি যদি তাদেরকে জিজ্ঞেস করেন, নভোমন্ডল ও ভূ-মন্ডল কে সৃষ্টি করেছে? তারা অবশ্যই বলবে, 
আল্লাহ্‌ । বলুন, সকল প্রশংসাই আল্লাহ্‌র । বরং তাদের অধিকাংশই জ্ঞান রাখে না ।” (সুরা লুকমান ৩১: ২৫) 

















১১০৮ ৮৪ AST লি 99154 0 ৮৮9১ 0 3 ০39০০198 


অর্থঃ “ফেরেশতারা বলবে, আপনি পবিত্র, আমরা আপনার পক্ষে, তাদের পক্ষে নই, বরং তারা জিনদের পূজা 
করত । তাদের অধিকাংশই শয়তানে বিশ্বাসী ৷” (সুরা আস সাবা ৩৪: ৪১) 


৩১০৮ ও পপ ৩৩ IHN ৩৮ 5৪ 


অর্থঃ “ তাদের অধিকাংশের জন্যে শাস্তির বিষয় অবধারিত হয়েছে । সুতরাং তারা বিশ্বাস স্থাপন করবে না ।” (সূরা 
আল ইয়াসিন ৩৬: ৭) 


১৯ 3 AST 5ম এপ এ DUE ৯38 এপ ০ ৩০৪ পচ 33 ০ Us এ C7 


অর্থঃ “ আল্লাহ্‌ এক দৃষ্টান্ত বর্ণনা করেছেন: একটি লোকের উপর পরস্পর বিরোধী কয়জন মালিক রয়েছে, আরেক 
ব্যক্তির প্রভু মাত্র একজন-তাদের উভয়ের অবস্থা কি সমান? সমস্ত প্রশংসা আল্লাহ্‌র । কিন্তু তাদের অধিকাংশই 
জানে না ।” (সুরা আয যুমার ৩৯: ২৯) 


১৮৫1৮ ০০৪ ৩৪ ও তত ts ৩০০ ৬৩ ও 


অর্থঃ “ মানুষকে যখন দুঃখ-কষ্ট স্পর্শ করে, তখন সে আমাকে ডাকতে শুরু করে, এরপর আমি যখন তাকে 
আমার পক্ষ থেকে নেয়ামত দান করি, তখন সে বলে, এটা তো আমি পূর্বের জানা মতেই প্রাপ্ত হয়েছি । অথচ এটা 
এক পরীক্ষা, কিন্তু তাদের অধিকাংশই বোঝে না ।” (সুরা আয যুমার ৩৯: ৪৯) 


১৮৯ 3 eh EET ৮৪159 Vos 


অর্থঃ “ সুসংবাদদাতা ও সতর্ককারীরূপে, অতঃপর তাদের অধিকাংশই মুখ ফিরিয়ে নিয়েছে, তারা শুনে না । (সূরা 
আল ফুসসিলাত ৪১: ৪) 


১৯53 ৮১০৫ 54? ০৬ 31 ০১০০ ও 


অর্থঃ “ আমি এগুলো যথাযথ উদ্দেশ্যে সৃষ্টি করেছি; কিন্তু তাদের অধিকাংশই বোঝে না ।” (সুরা আদ্‌ দুখান 8৪: 
৩৯) 


১424 3 AST ৯০ 2) 0 ৩৪১১৫ ০৪৪ এ 


অর্থঃ “ যারা প্রাচীরের আড়াল থেকে আপনাকে উচুস্বরে ডাকে, তাদের অধিকাংশই অবুঝ । (সুরা আল হুজরাত 
৪৯: ৪) 


১১4৯ 3 AST LG ৩১ ০১১ ৪১1১০ ৩৮৪ ON 














অর্থঃ “গোনাহগারদের জন্যে এছাড়া আরও শাস্তি রয়েছে, কিন্তু তাদের অধিকাংশই তা জানে না । (সূরা আত্‌ তুর 
৫২:৪৭) 


*+**%* সকল প্রশংসা আল্লাহ সুবহানাহু ওয়া তা'আলার ***+% 














